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Roma, 25 agosto 2003 
 

A TODOS OS CO-IRMÃOS DA CONGREGAÇÃO 
Caríssimos, 
 

É com verdadeiro prazer que envio a cada um de vocês cópia do elaborado, fruto 
do Grupo de Estudo encarregado pelo Governo Geral de refletir sobre “Identidade do 
Paulino na sua dúplice expressão: Sacerdote/Discípulo”. 
 

Desde a Introdução geral já se afirma que estas páginas não constituem um 
documento novo, mas é um instrumento de trabalho. De fato, as várias fichas que lhes 
entrego têm a finalidade de estimular e ajudar cada pessoa e as comunidades na 
reflexão sobre a própria identidade de Paulinos. Esta reflexão é mesmo muito 
necessária, quer pela amplidão e peculiaridade do nosso carisma; que necessita sempre 
de aprofundamento; quer pelas exigências que os tempos atuais impõem a este 
carisma, que nos foi conferido para um específico serviço à sociedade contemporânea. 
 

Não se trata de um estudo acabado, mas somente iniciado. Faço votos, portanto, 
que sintam a necessidade de um estudo mais amplo e mais claro de alguns dos temas 
e que descubram a falta de aspectos que acham importantes e que não estão 
presentes em nenhuma das fichas. Cada um de nós é chamado a dar a própria 
contribuição para enriquecer, aclarar, corrigir – quando for o caso – e indicar 
aplicações para os vários temas. As observações e contribuições sejam enviadas aos 
dois conselheiros gerais, coordenadores do trabalho: terão eles todo o cuidado em 
oferecer as novas luzes recebidas a toda a Congregação. Vocês podem escrever a um 
dos seguintes endereços: galaviz@stpauls.it; chessa@stpauls.it; 
information.service@stpauls.it. 
 

Foi feito o esforço de traduzir o documento em todas as línguas faladas na 
Congregação (falta somente a tradução em Japonês). Nas traduções vocês acharão 
talvez algo não exato e que farão o favor de indicar. Estou convencido de que 
oferecer as fichas traduzidas nas várias línguas aumentará a utilidades delas, que 
entrego nas mãos de vocês num tempo de graça particularmente propício: o período 
que segue à Beatificação do nosso caro Fundador e que precede ao próximo Capítulo 
geral da Congregação.  

Ao confiar a Maria Rainha dos Apóstolos este trabalho, aqui vai minha cordial e 
fraterna saudação a cada um de vocês. 

 (D. Pietro Campus, ssp) 


